
 
    

 English Translation Test-3                    
Time Allowed: 40Minutes  Note:   
1. Assignment must be handwritten.  

 
 Q. Translate the following into English, keeping in view the idiomatic/figurative 
expression.   
(10)  

دگی تھر لوگوں کو پرکھتے رہتے ہیں۔ ہویں دوستوں کی تلاش رہتی ہے هگر قدم قدم پر دضوي هلتے  ًً ہن زً

ائے دستیاب ہ ًٌ ے تٌ ًٌ ا پڑتے ہیں۔ دضوي تٌ ًً یں۔ پھر وہی سوال ذہي کے پردے پر رہتے ہیں۔ دوست تلاش کرً

دگی هیں تیسیوں یا سیکٌڑوں لوگ ہوتے ہیں۔ اى سة کے  ًً اتھر رہا ہے کہ دضوي اخٓر ہے کوى۔ ہر اً ساى کی زً

ہا ًہیں جی سکتے۔ اہلِ خاً ہ، رضتہ دار، پڑوسی، اہلِ علاقہ، رفقائے  ًٌ ا ہوتی ہے۔ ہن تٌ ًً دگی تسر کرً ًً ساتھ زً

دگی تھر کا هعاهلہ ہے۔  کار، احثاب اور دوسرے تہت ًً ے رہتے ہیں۔ یہ زً ًٌ سے لوگ ہواری زًدگی کا حصہ تٌ

تہت سے لوگ سوجھ هیںً ہیں اتےٓ هگر پھر تھی ہن اىُ سے کٌ ارٍ کصً ہیں ررٍ سکتے۔ تسا اوقات هحض 

 هجثوری یا 

ا پڑتا ہے۔  ًً ً  ۔هصلحت کے تحت تھی تعلق ثھا

***************  

 

 

 

. Upload it in “Quiz/Assignment” section 2 ,    
  otherwise it will not be checked.   

  
  
  
  
  

  
Name :   __________________ ___     Batch   : __________________   
  
LMS ID :   _ _____________________________________         
  



 

M. Ali Raza
his

M. Ali Raza
do not

M. Ali Raza
cannot

M. Ali Raza

M. Ali Raza
Do not use informal words, such as doesn't, didn't etc.
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